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Obiettivi formativi

 

Il corso prevede un modulo di 30 ore e si propone di fornire agli studenti 

l’acquisizione di una competenza di let

tura, di analisi e di comprensione di testi 

giuridici in lingua tedesca, nonché di una padronanza terminologica giuridica 

individuata nei testi. Per raggiungere tale obiettivo ci si baserà sul tema 

“L’organizzazione amministrativa e di governo in uno stato

 federale: il caso della 

Repubblica Federale Tedesca”. 

 

 

 

Programma

 

Le lezioni saranno incentrate sulla lettura, l’analisi e la comprensione di testi 

autentici, nonché sul confronto dei sistemi linguistici, interculturali e giuridici.

 

Il programma si artic

olerà in due fasi successive. Nella prima fase si privilegerà 

l’approfondimento delle abilità linguistiche rilevanti per il linguaggio giuridico e si 

presenterà la metodologia necessaria per affrontare la lettura, l’analisi e la 

comprensione del “testo giu

ridico”. Nella seconda fase del corso sarà applicata la 

metodologia appresa, con particolare attenzione al potenziamento dell’abilità di 

lettura e di analisi dei testi elencati nel programma, e finalizzata al raggiungimento 

di una competenza testuale auton

oma. 

 

 

 

Testi consigliati

 

a)

 

H. SIMON, G. FUNK

-

BAKER, 

Einführung in das deutsche Recht und die 

deutsche Rechtssprache

, Beck, München, 2009 (le parti svolte saranno indicate 

all’inizio del corso).

 

b)

 

Grundgesetz

, Beck dtv (43. Auflage), München, 2011.

 

c)

 

H. MAURER, 

Staatsrecht I. Grundlagen 

–

 Verfassungsorgane 

–

 

Staatsfunktionen, 

Beck (6. überarbeitete u. ergänzte Auflage), München, 2010 

(le parti svolte saranno indicate all’inizio del corso).

 

         d)   

Tatsachen 

über Deutschland,  

–

  

www.tatsachen

-

ueber

-

deutschl

and.de

 

e)

 

CREIFELDS Rechtswörterbuch, 

Beck 

(20. Auflage),

 München, 2011 (mit CD

-

ROM).

 

f)

 

H. TROIKE STRAMBACI

-

E. 

HELFFRICH MARIANI, 

Rechtswörterbuch für 

Recht und Wirtschaft/vocabolario del diritto e dell’economia,

 

 

Band I:  

Deutsch

-

italienisch

/

tedesco

-

ital

iano

,

 

Beck/Giuffrè (3. 

Auflage), 

München/Milano, 2009;

 

 

Band II: 

Italienisch

-

Deutsch/italiano

-

tedesco

, Beck/Giuffrè (3. Auflage), 

München/Milano, 2011.

 

g)

 

Materiali didattici distribuiti durante le lezioni.

 

 

 

Eventuali indicazioni inerenti a materiali inte

grativi e a strumenti multimediali per 

conseguire una competenza linguistica individuale saranno forniti dalla docente 

durante le lezioni e nell’orario di ricevimento. Per il raggiungimento degli obiettivi 

prefissati è consigliata una frequenza assidua da 

parte degli studenti.

 

 

Modalità d’esame

 

Test scritto
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Il corso prevede un modulo di 30 ore e si propone di fornire agli studenti l’acquisizione di una competenza di lettura, di analisi e di comprensione di testi giuridici in lingua tedesca, nonché di una padronanza terminologica giuridica individuata nei testi. Per raggiungere tale obiettivo ci si baserà sul tema “L’organizzazione amministrativa e di governo in uno stato federale: il caso della Repubblica Federale Tedesca”. 
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Le lezioni saranno incentrate sulla lettura, l’analisi e la comprensione di testi autentici, nonché sul confronto dei sistemi linguistici, interculturali e giuridici.


Il programma si articolerà in due fasi successive. Nella prima fase si privilegerà l’approfondimento delle abilità linguistiche rilevanti per il linguaggio giuridico e si presenterà la metodologia necessaria per affrontare la lettura, l’analisi e la comprensione del “testo giuridico”. Nella seconda fase del corso sarà applicata la metodologia appresa, con particolare attenzione al potenziamento dell’abilità di lettura e di analisi dei testi elencati nel programma, e finalizzata al raggiungimento di una competenza testuale autonoma. 


 


Testi consigliati


a) H. SIMON, G. FUNK-BAKER, Einführung in das deutsche Recht und die deutsche Rechtssprache, Beck, München, 2009 (le parti svolte saranno indicate all’inizio del corso).


b) Grundgesetz, Beck dtv (43. Auflage), München, 2011.


c) H. MAURER, Staatsrecht I. Grundlagen – Verfassungsorgane – Staatsfunktionen, Beck (6. überarbeitete u. ergänzte Auflage), München, 2010 (le parti svolte saranno indicate all’inizio del corso).
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CREIFELDS Rechtswörterbuch, Beck (20. Auflage), München, 2011 (mit CD-ROM).


f)
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Band I:  Deutsch-italienisch/tedesco-italiano, Beck/Giuffrè (3. Auflage), München/Milano, 2009;



Band II: Italienisch-Deutsch/italiano-tedesco, Beck/Giuffrè (3. Auflage), München/Milano, 2011.


g)
Materiali didattici distribuiti durante le lezioni. 

Eventuali indicazioni inerenti a materiali integrativi e a strumenti multimediali per conseguire una competenza linguistica individuale saranno forniti dalla docente durante le lezioni e nell’orario di ricevimento. Per il raggiungimento degli obiettivi prefissati è consigliata una frequenza assidua da parte degli studenti.
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